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บทคดัย่อ 

 บทความนี้มุ่งน าเสนอความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับกัมพูชาในด้านศิลปวัฒนธรรมที่มีการถ่ายทอด

ให้กนัระหว่างประเทศทั้งสองโดยเฉพาะเร่ืองนาฏศิลป์ 

 จากการศึกษาพบว่า ในสมัยพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ได้เกิดกรณีความขัดแย้ง

ระหว่างวังหน้าและวังหลวง ท าให้กลุ่มละครจากวังหน้าของสยามบางส่วนอพยพเข้าไปที่กมัพูชาและไปเป็น

ครูสอนละครหรือนาฏศิลป์แบบราชส านักกรุงเทพในราชส านักกมัพูชา ปรากฏชื่อ ปริง และเลก็ และได้น า

วิธีการแสดงละครเร่ืองพระสมุทอันเป็นบทละครพระบวรราชนิพนธ์ของกรมพระราชวังบวรวิไชยชาญ  

ไปเผยแพร่ในราชส านักกัมพูชาจนเป็นที่นิยม ละครเร่ืองพระสมุทนี้ เป็นละครเร่ืองส าคัญที่ส่งอิทธิพลต่อ

ละครในสมัยต่อมา คือพระราชินีศรีโสวัฒโมนิวงค์โกศมิกเนียรีรัฐ ผู้ เป็นพระมารดาของพระเจ้านโรดมสีหนุ  

ได้น าบทละครเร่ืองพระสมุท ตอนนางบุษมาลีชมสวน มาประดิษฐ์เป็นการแสดงชุดระบ าอัปสรา  

โดยปรับเปล่ียนเคร่ืองแต่งกายบางอย่างให้ใกล้เคียงกับแบบนางอัปสรที่นครวัด และท าการถ่ายท า

ภาพยนตร์เร่ืองระบ าอัปสราปรากฏขึ้ นคร้ังแรกในภาพยนตร์ฝร่ังเศส ในเร่ือง L'Oiseau de Paradis  

หรือ The Bird of Paradise ก ากับการแสดงโดย Marcel Camus โดยผู้ร าเป็นตัวเอก ในภาพยนตร์เร่ืองนี้  

คือ เจ้าหญิงบุปผาเทวีหรือสมเดจ็พระเรียมนโรดมบุปผาเทวี พระราชธิดาของสมเดจ็พระเจ้านโรดมสีหนุ 

ระบ าชุดนี้ จึงกลายเป็นระบ าที่มีชื่อเสียงที่สุดชุดหนึ่งของกัมพูชา อีกประการหนึ่งเคร่ืองแต่งกายนาฏศิลป์

แบบราชส านักกมัพูชามีลักษณะที่ใกล้เคียงกบัศิลปกรรมวังหน้าของสยาม ได้แก่ มงกุฎสตรีที่ท าแบบกระบังหน้า

และเกี้ยวยอดแบบเดียวกับลักษณะหุ่นวังหน้า ห้อยข้างหรือเจียระบาดของตัวยักษ์ที่ท าแบบรูปป้ันเหมือนกับ

ลักษณะหุ่นวังหน้า แม้แต่การทัดอุบะดอกไม้ทัดในละครวังหน้าและกัมพูชายังมีจารีตการปฏิบัติ

เช่นเดียวกนัด้วยนาฏศิลป์กมัพูชายังรักษาจารีตการทดัอุบะแบบนี้อยู่จนปัจจุบัน 

ค าส าคญั : ละคร, วังหน้า, ศิลปกรรม 
 

Abstract 

This article describes the influence of the Thai royal dance-drama of the Rattanakosin period 

on the Cambodian royal court of that period. 

The article shows that, due to some conflict within the royal court during King Rama V era 

(1868-1910), some members of the Siamese royal dance-drama troupe, under the patronage of the 

viceroy (Prince Wichaichan) , emigrated to Cambodia and taught the Thai royal court dance- drama 

to the Cambodian royal court.  The performers known as “Pring”  and “Lek”  brought the dramatic 

epic “Phra Samut” (composed by Prince Wichaichan) to the Cambodian court, which became very 

popular amongst Cambodian courtiers. King Norodom Sihanouk’s mother adapted one of the episodes 

in the Phra Samut narrative (Bussamali Chom Suan) to create the well-known Cambodian “Apsara 

Dance,” the costumes for which were inspired by the Apsara engraving stone figure of Angkor Wat. 

The Apsara dance was brought to international attention in the movie “ L'Oiseau de Paradis”  

(“The Bird of Paradise”)  directed by Marcel Camus in 1962, with the lead dancer HRH Samdech 

Reach Botrei Preach Ream Norodom Buppha Devi (1943-2019). Moreover, costumes used in the 
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Cambodian royal court dance were similar to Siamese royal artworks of the Prince Wichaichan period. 

For example, the lady’ s head adornment and royal lady’ s accessories appear on the Siamese royal 

puppet figure, and the floral head decoration of both the Siamese and Cambodian royal court dances 

show the same Thai influence on art in the Cambodian royal court. 

Keywords: dance-drama, viceroy palace, arts  
 

บทน า 

 ไทยกับกัมพูชามีความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับกัมพูชามีความสัมพันธ์กันมาอย่างยาวนานตั้งแต่

สมัยโบราณถึงปัจจุบัน โดยเฉพาะศิลปวัฒนธรรมที่ถ่ายทอดไปมาระหว่างกัน  ท าให้มีความคล้ายคลึงกัน

เป็นอย่างมาก ในสมัยกรุงรัตนโกสนิทร์ราชส านักกรุงเทพมีอทิธพิลในการสถาปนาชนชั้นปกครองของกรุงกมัพชูา 

ตั้งแต่สมัยรัชกาลพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราชถึงรัชกาลพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้า

เจ้าอยู่หัว จนกระทั่งกมัพูชาตกเป็นอาณานิคมของฝร่ังเศส ดังนี้  

 พระบาทสมเดจ็พระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกทรงสถาปนาสมเดจ็พระนารายณ์รามาธบิดีศรีสริุโยพรรณ 

(นักองค์เอง) และสมเด็จพระอุไทยราชาธิราชรามาธิบดี (นักองค์จัน) พระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้า

เจ้าอยู่หัว ทรงสถาปนา สมเดจ็พระหริรักษ์รามมหาอศิราธบิดี (นักองค์ด้วง) 

 พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงสถาปนาพระบาทสมเด็จพระนโรดมบรมรามเทวาวตาร 

หรือสมเดจ็พระนโรดมพรหมบริรักษ์ (นักองค์ราชาวดี) และทรงรับอุปถัมภ์นักองค์สีสุวัตถิ์ หรือภายหลัง

เป็นกษัตริย์กมัพูชาในพระนามพระบาทสมเดจ็สสีวุัตถิ์ หรือสโีสวัตไทยเรียกเจ้าศรีสวัสด์ิ  

 นอกจากนี้ เจ้านายกัมพูชาได้เสด็จพร้อมข้าราชบริพารเข้ามาพ านักอยู่วังเจ้าเขมรในกรุงเทพฯ 

ศิลปวัฒนธรรมแบบราชส านักกรุงเทพจึงเผยแพร่เข้าสู่ราชส านักกัมพูชา โดยเฉพาะด้านที่โดดเด่น  

คือ ดนตรีและนาฏศิลป์ซึ่งมีลักษณะใกล้เคียงและส่งอิทธพิลต่อกนั 

 ความสัมพันธ์ของราชส านักทั้งสองยังรวมถึงความสัมพันธ์ในระดับราชวงศ์พระองค์อื่น ๆ ด้วย 

เช่น พระบวรราชวังหรือวังหน้า ในกรุงรัตนโกสินทร์ที่มีความสัมพันธ์กับราชส านักกัมพูชามาตั้งแต่ต้น  

กรุงรัตนโกสินทร์ ดังสมเด็จบวรราชเจ้ามหาสุรสิงหนาท วังหน้าพระองค์แรก ทรงรับนักองค์อี  

และนักองค์เภาเป็นบาทบริจาริกา ทั้งสองเป็นพระธดิาของสมเดจ็พระนารายณ์ราชากบันักนางแม้นซึ่งต่อมา

ทรงบวชเป็นรูปชี จึงทรงสร้างกุฏิให้พ านักที่ราชอุทยานในวังหน้า เรียกว่า “วัดหลวงช”ี บริเวณที่ต่อมาเป็น

วัดบวรสถานสทุธาวาส ซึ่งปัจจุบันอยู่ในเขตสถาบันบัณฑติพัฒนศิลป์  

 วังหน้าหรือพระราชวังบวรสถานมงคล เป็นส่วนหนึ่ งของระบบการปกครองไทยมาตั้ งแต่  

สมัยโบราณเป็นที่ประทับของพระมหาอุปราช อันหมายถึงผู้ มีความส าคัญล าดับที่สองรองจาก

พระมหากษัตริย์ ซึ่งค าว่าวังหน้านั้นสันนิษฐานว่ามาจากการจัดทัพในสมัยโบราณ คือ ทัพหน้า ทัพหลวง 

และทพัหลัง จึงมาเรียกวังของพระมหาอุปราชว่า “วังหน้า” (สมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารง

ราชานุภาพ, 2553) 

ในกรุงรัตนโกสนิทร์มีการสถาปนาวังหน้าขึ้นตั้งแต่คร้ังสร้างกรุง และยกเลิกต าแหน่งวังหน้าในสมัย

พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวรัชกาลที่ 5 และทรงสถาปนาต าแหน่งสยามมกุฎราชกุมารขึ้นใหม่

แทนต าแหน่งวังหน้าแต่เดิม 
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วังหน้าหรือกรมพระราชวังบวรสถานมงคลฯ ในกรุงรัตนโกสนิทร์มีทั้งสิ้น 6 พระองค์ ได้แก่ 

1. สมเดจ็พระบวรราชเจ้ามหาสรุสงิหนาท (ด ารงพระราชอสิริยยศ พ.ศ. 2325-2346) 

2. สมเดจ็พระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ากรมหลวงอิศรสุนทร (ด ารงพระราชอิสริยยศ พ.ศ.2349- 2352) 

ภายหลังทรงขึ้นครองราชสมบัติเป็นพระบาทสมเดจ็พระพุทธเลิศหล้านภาลัย 

3. สมเดจ็พระบวรราชเจ้ามหาเสนานุรักษ์ (ด ารงอสิริยยศ พ.ศ. 2352-2360) 

4. สมเดจ็พระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพ (ด ารงอสิริยยศ พ.ศ. 2367-2375) 

5. สมเดจ็พระปวเรนทราเมศมหิศเรศรังสรรค์ พระป่ินเกล้าเจ้าอยู่หัว (ด ารงอสิริยยศ พ.ศ. 2394-2409) 

 6. กรมพระราชวังบวรวิไชยชาญ (ด ารงอสิริยยศ พ.ศ. 2411-2428)  

พระราชภาระของกรมพระราชวังบวรสถานมงคลนอกจากจะทรงช่วยพระมหากษัตริย์ปกป้องประเทศ 

แบ่งเบาพระราชภาระในการปกครองแล้วยังมีพระราชภาระในการท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรมทุกด้าน ดังปรากฏ

ให้เหน็จนถึงปัจจุบันที่เรียกกนัว่า “ศิลปะช่างวังหน้า” ซึ่งมีความงดงามทั้งทางด้านศิลปกรรม สถาปัตยกรรม 

และศิลปะด้านอื่น รวมถึงศิลปะการแสดงที่เรียกกนัว่า “ละครวังหน้า” (ณัฎฐภัทร จันทวิช, 2545) 

ละครเป็นการเรียกศิลปะการแสดงรวม ๆ มาตั้งแต่สมัยโบราณ ซึ่งหมายรวม ๆ ทั้งการแสดงอื่น ๆ 

เช่น โขน ละคร (ร า) ระบ า และการละเล่นของหลวง การฝึกหัดละครและมหรสพของพระมหากษัตริย์ 

เจ้านาย และขุนนาง เป็นเคร่ืองมือประดับพระเกียรติยศที่ต้องมีขึ้ นเสมอ ละครวังหน้ามีมาตั้งแต่สมัย  

กรมพระราชวังบวรสถานมงคลพระองค์แรกถึงพระองค์สุดท้าย และมีความส าคัญซึ่งส่งผลและสืบทอดกัน

มาจนถึงปัจจุบัน มีหลักฐานปรากฏว่าละครวังหน้ายังมีอิทธพิลต่อนาฏศิลป์กัมพูชาด้วย โดยเฉพาะละครวังหน้า

ในสมัยรัชกาลที่ 5 กรมพระราชวังบวรวิไชยชาญ วังหน้าพระองค์สดุท้ายในสมัยรัตนโกสนิทร์ 
 

อิทธิพลละครวงัหนา้ในนาฏศิลป์กมัพูชา 

 เมื่อสถาปนากรุงรัตนโกสินทร์ในรัชกาลพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช                 

ทรงสถาปนาสมเดจ็พระอนุชาขึ้นเป็นพระมหาอุปราช คือสมเดจ็พระบวรราชเจ้ามหาสุรสิงหนาท พระราชวัง

บวรสถานมงคลหรือวังหน้า มีบริเวณอาณาเขตพระราชวังติดแม่น ้าเจ้าพระยามาทางคลองคูเมืองเดิม                  

(คลองหลอด) ทางด้านทิศเหนือ มีวัดมหาธาตุกั้นระหว่างวังหน้าและวังหลวง กรมพระราชวังบวรมหาสุรสิงหนาท 

ทรงมีละครวังหน้าที่เป็นละครผู้หญิงไว้ส าหรับพระเกียรติยศ ดังปากฎในงานสมโภชพระบรมอัฐิพระปฐม

บรมชนก ในปี พ.ศ. 2334 ว่ามีการแสดงโขน ละคร หุ่น จากวังหน้าประชันกับการแสดงจากวังหลวง 

ต่อมาพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราชทรงสถาปนาพระเจ้าลูกยาเธอเจ้าฟ้าอิศรสุนทร 

ขึ้ นเป็นวังหน้า แต่ยังไม่ได้มาประทับที่วังหน้าทรงประทับที่พระราชวังเดิม (กองทัพเรือปัจจุบัน)  

ในสมัยรัชกาลที่ 2 ทรงสถาปนาพระราชอนุชาเป็นวังหน้าที่สมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาเสนานุรักษ์  

ทรงมีเจ้าจอมเป็นละครหลายคน เช่น ภู่อิเหนา มีบุษบา พลับจินตะหรา และทรงให้หัดง้ิววังหน้าขึ้ น 

ใ นพร ะบ ว ร ร า ช วั ง ด้ วยในสมั ยรั ชกาลที่  3 ทรงสถาปนากรมพระราชวั งบวรมหาศั กดิพลเสพ  

(พระองค์เจ้าอรุโณทยั หรือพระองค์เจ้าช้าง) พระราชโอรสในพระบาทสมเดจ็พระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช

ขึ้ นเป็นสมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพ มีคณะละครวังหน้าเป็นละครผู้หญิงอย่างละครหลวง  

ทรงพระราชนิพนธ์บทละครส าหรับแสดงหลายเร่ือง เช่น รามเกียรต์ิ ตอน หนุมานอาสา เร่ืองกากี  

พระลอนรลักษณ์ ขุนช้างขุนแผน เป็นต้น และมีตัวละคร ที่ปรากฏชื่อคุณข า ตัวรามสูรของละครวังหน้าไป
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เป็นครูละครที่เมืองนครศรีธรรมราช และเป็นครูละครในวังหน้าสมัยต่อมา ด้วย เมื่อพระบาทสมเด็จ 

พระป่ินเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงมาครองวังหน้าในสมัยรัชกาลที่ 4 พระองค์ทรงโปรดการดนตรี แอ่วลาว  

แม้ไม่ทรงมีละครเป็นส่วนพระองค์แต่ทรงมีเจ้าจอมเป็นนางละคร เช่น เจ้าจอมมารดาเอม และทรงมี 

พระราชธิดาทรงโปรดละครและท าคณะละครหลายพระองค์ ได้แก่ พระองค์เจ้าดวงประภา (พระองค์เจ้าตุ้ย) 

พระองค์เจ้าสุดาสวรรค์ (พระองค์เจ้าปุก) และมีต าราร าฉบับวั งหน้าที่พระองค์เจ้าดวงประภาประทานให้ 

หอพระสมุดฯ เป็นต้นฉบับมาถึงทุกวันนี้  ในสมัยรัชกาลที่  5 ที่ประชุมขุนนางได้เสนอพระองค์เจ้า 

ยอดย่ิงประยุรยศฯ ขึ้ นเป็นวังหน้า จึงโปรดเกล้าฯสถาปนาเป็นกรมพระราชวังบวรวิไชยชาญ ต าแหน่ง 

พระมหาอุปราชและเป็นวังหน้าพระองค์สดุท้ายในกรุงรัตนโกสนิทร์ 

 
ภาพที่ 1 กรมพระราชวงับวรวิไชยชาญ วงัหน้าในสมัยรัชกาลที่ 5 

ที่มา: http://mobile.nlt.go.th/ebookall/detail/371144 

 

 กรมพระราชวังบวรวิไชยชาญ เป็นพระโอรสของพระบาทสมเด็จพระป่ินเกล้าเจ้าอยู่หัว  

และเจ้าจอมมารดาเอม ประสตูิในรัชกาลที่ 3 ปี พ.ศ. 2381 เมื่อคร้ังพระราชบิดาด ารงต าแหน่งเป็นเจ้าฟ้า

กรมขุนอิศเรศรังสรรค์ พระบิดาทรงประทานพระนามว่า “ยอร์ชวอชิงตัน” ข้า งฝ่ายไทยเรียกขานว่า  

“หม่อมเจ้ายอด” พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวพระราชทานพระนามว่า “พระองค์เจ้า 

ยอดย่ิงประยุรยศบวรราโชรสรัตนราชกุมาร” ทรงได้รับอุปราชาภิเษกเป็นกรมพระราชวังบวรสถานมงคล  

ในรัชกาลที่ 5 เมื่อปีมะโรง พ.ศ. 2411 เมื่อพระชนมายุ 31 พรรษา 

 กรมพระราชวั งบวรวิ ไชยชาญ สนพระทัยในศิลปะและการ ช่า ง  ที่ มี ชื่ อ เสียง  ไ ด้แก่   

เคร่ืองกระเบื้ องเคลือบเขียนลายวรรณคดีไทย ที่เรียกว่า “เคร่ืองกระเบื้องวังหน้า” และโปรดให้สร้างหุ่นจีน  

ขึ้ นหนึ่ งโรงเป็นหุ่นจีนแบบฮกเกี้ ยน คือ หุ่นถุงมือ ปัจจุบันที่ เหลืออยู่ในพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ  

จ านวน 137 ตัว และทรงพระนิพนธบ์ทเล่นหุ่นจีนเป็นภาษาไทยเร่ืองซวยงัก ตอนกมิงิดตุดตีเมืองลู่อนัจิวแตก 

เลก็เตง็เชือดคอตาย และเร่ืองเบด็เตลด็ เช่น เร่ืองหลวงจีนเจ้าชู้เกี้ยวผู้หญิง 

http://mobile.nlt.go.th/ebookall/detail/371144
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ภาพที่ 2 หุ่นจีนวงัหน้า 

ที่มา: https://www.saranukromthai.or.th/sub/book/book.php?book=32&chap=2&page=t32-2-infodetail05.htm 
 

ต่อมาทรงสร้างหุ่นไทยขนาดเล็กเลียนแบบหุ่นหลวงข้ึนโรงหนึ่งเล่นเร่ืองรามเกียรต์ิมีขนาดเล็ก

ประมาณ 1 ฟุต ที่จัดแสดงในอาคารประพาสพิพิธภัณฑ์ จ านวน 53 ตัว และ อาจารย์จักรพันธุ์ โปษยกฤต 

ซ่อมใหม่จ านวนกว่า 100 ตัว ซึ่งเรียกขนานนามกนัว่า “หุ่นวังหน้า” 
 

 
ภาพที่ 3 หุ่นวงัหน้ากรมพระราชวังบวรวิไชยชาญ 

ที่มา: จักรพันธุ ์โปษยกฤต (2540) 
 

ในด้านการละครและการแสดงละครวังหน้าในสมัยนี้ แม้พระองค์จะไม่ได้ทรงก ากับดูแลเอง             

แต่พระมารดา คือ เจ้าจอมมารดาเอม เป็นผู้อุปถัมภ์  
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ภาพที่ 4 เจ้าจอมมารดาเอมพระราชมารดา กรมพระราชวังบวรวไิชยชาญ 

ที่มา: http://mobile.nlt.go.th/ebookall/detail/371144 

 

เจ้าจอมมารดาเอม เป็นพระภรรยาในพระบาทสมเดจ็พระป่ินเกล้าเจ้าอยู่หัว เป็นเจ้าจอมมารดา 

ของกรมพระราชวังบวรวิไชยชาญและเป็นเจ้าของคณะละครหัดขึ้นในวังหน้า สมเดจ็กรมพระราชวังบวร           

วิไชยชาญทรงพระนิพนธ์บทละครนอกให้ละครคณะนี้แสดงแบบละครหลวง เจ้าจอมมารดาเอมได้แสดง

เป็นนางมะเดหวีในงานสมโภชเมื่อพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จกลับจากยุโรป  

และเป็นการสมโภชโรงที่ปลูกขึ้ นในสวนศิวาลัยริมประตูแถลงราชกิจเมื่อวันที่ 7 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2444  

ในการแสดงคร้ังนี้แสดงตอนอเิหนาเข้าเฝ้าท้าวดาหาและตอนบวงสรวงขับร าเมื่อใช้บน (รจนา สนุทรานนท,์ 

2549) 

สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอกรมพระยาด ารงราชานุภาพ (2546) ได้กล่าวถึงละครวังหน้าว่า 

“ละครเจ้าจอมมารดาเอม หัดขึ้นที่วังหน้าหนึ่งโรง เล่นตามแบบละครหลวงเป็นพื้ น กรมพระราชวังบวร 

ทรงพระนิพนธ์บทละครนอกให้เล่น ภายหลังได้ไปเป็นครูละครโรงอื่น คือ ชื่อ ปริง เป็นตัวอิเหนา  

ได้ไปเป็นครูละครสมเดจ็เจ้าศรีสวัสด์ิ กรุงกมัพูชา ช่ือ เลก็ สงัคามาระตา ได้ไปเป็นครูละครสมเดจ็เจ้าศรีสวัสด์ิ 

กรุงกัมพูชา นอกจากนี้ ละครเจ้าจอมมารดาเอมได้ครูมาฝึกละครจากคณะอื่น ๆ ได้แก่  หม่อมแสง  

ลูกเจ้ากลับ (เจ้าของคณะละครที่มีชื่อผู้ สร้างวัดนายโรงบางบ าหรุ) กรมพระราชวังบวร วิไชยชาญ  

ทรงพระนิพนธบ์ทละครนอกให้เจ้าจอมมารดาเอมเล่นหนึ่งเร่ือง คือ เร่ืองพระสมุท ตั้งแต่พระสมุทเข้าสวน

จนท้าวรณจักรล้ม จ านวน 3 เล่ม สมุดไทย”  
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ภาพที่ 5  ละครวงัหน้าในเจ้าจอมมารดาเอม 

ที่มา: http://mobile.nlt.go.th/ebookall/detail/371144 
 

 
ภาพที่ 6 ละครวงัหน้าเจ้าจอมมารดาเอม 

ที่มา: http://mobile.nlt.go.th/ebookall/detail/371144 
  

ในสมัยกรมพระราชวังบวรวิไชยชาญได้มีเหตุการณ์ส าคัญเกิดขึ้นในสมัยที่เรียกกันว่า วิกฤตการณ์ 

วังหน้า ซึ่งเป็นความขัดแย้งระหว่างวังหน้า (กรมพระราชวังบวรวิไชยชาญ) และวังหลวง (พระบาทสมเดจ็

พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว) พ.ศ. 2417-2418 เป็นเหตุให้เจ้านายและขุนนางวังหน้าบางส่วนได้ลักลอบ

หนีไปกรุงกมัพูชา ดังปรากฏในหนังสอื โครงกระดูกในตู้ของ ม.ร.ว.คึกฤทธิ์ ปราโมช ได้กล่าวถึงเหตุการณ์

คร้ังนี้ ไว้ว่า 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://mobile.nlt.go.th/ebookall/detail/371144
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“วนัหนึง่ตึกดินในวงัหลวงเกิดระเบิดขึ้น และลุกลามไหมข้ึ้นในพระบรมหาราชวงั

พระบัณฑูร เสด็จออกจากวงัหนา้ไปประทับอยู่ในกงสุลอังกฤษ และประกาศพระองค์ 

ทรงอยู่ใตบ้ังคับรัฐบาลอังกฤษ สุดแลว้แต่รัฐบาลอังกฤษจะบังคับบัญชาว่ากล่าวอย่างไร  

เหตุที่เกิดนัน้รา้ยแรงมาก พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หัวมีพระบรมราช

โองการใหส้มเดจ็เจา้พระยาบรมมหาศรีสุริยวงศ์ เขา้มาจากเมืองราชบุรีทีท่่านไปตัง้บา้นเรือน

อยู่โดยด่วน และมีพระราชกระแสเล่าเรือ่งราวใหฟั้งทัง้หมด สมเดจ็เจา้พระยาฯท่านก็ออกจาก

ที่เฝ้าแลว้ตรงไปสถานกงสุลอังกฤษจะเขา้ไปเจรจาว่ากล่าวอย่างไรไม่ทราบ แต่ท่าน

สามารถน าพระองค์พระบัณฑูรกลับคืนมายังพระราชวงับวรได ้เหตุการณ์ที่คาดกันว่าจะ

รุนแรงต่อไปนัน้กส็งบ...เมือ่เกิดเหตุขึ้น รุ่งขึ้นอีกวนัหนึง่ท่านป้าฉวีวาดกว็า่จา้งเรือส าเภา

หนึง่ล าขนทรัพย์สมบติัลงเรือ แลว้น าละครของเจา้จอมมารดาอ าภาซึง่ตกมาถึงท่านนัน้

ลงเรือทัง้โรงพรอ้มดว้ยเครื่องละครและดนตรีป่ีพาทย์รวมเป็นคนหลายสิบคน ท่านลงเรือ 

ที่แม่น ้าใกล้ ๆ วังหน้าตอนใกล้ค ่ า  แล่นเรือไปทั้งคืนพอเช ้า มืดก็ออกปากน ้า   

ท่านเหลียวไปดูทางท้ายเรือเห็นเรือกลไฟจักรขา้งของหลวงแล่นตามมาล าหนึ่ง  

แสดงว่าทางกรุงเทพรูแ้ลว้ว่าท่านจะหนีจึงส่งเรือหลวงออกตามจบัตัว เรือหลวงคงจะออก

ตอนดึกจึงมาทนัทีป่ากน า้ ท่านเล่าว่าท่านยกมือขึ้นนมสัการพระสมุทรเจดีย์แลว้อธิษฐานว่า 

หากบุญญาบารมีท่านยงัมีอยู่แลว้ ขอใหเ้รือส าเภาใชใ้บของท่านออกทะเลหลวงไปใหไ้ดต้ลอด

รอดฝั่งท่านบอกพอท่านอธิษฐานเสร็จเรือหลวงที่แล่นตามไปนั้นก็จักรหักลงพอดี  

ตอ้งทอดสมออยู่กลางน า้ เรือของท่านกใ็ชใ้บไปจนถึงเมืองเขมร”  

 (คึกฤทธิ์ ปราโมช, ม.ร.ว., 2556, น.61-62) 

 

และในเรื่องเดียวกนันี้ ได้กล่าวถึงหม่อมเจ้าฉวีวาดน าละครไปในครั้งนั้นดังนี้   

“เมื่อท่านป้าฉวีวาดไปถึงเขมรนั้นสมเด็จพระนโรดมครองเมืองเขมรอยู่            

สมเด็จพระนโรดมและสมเด็จพระศรีสวัสด์ิทั้งสองพระองค์นั้นได้เขา้มาเติบโต             

ในเมืองไทยในสมัยรัชกาลที่ 3 และที ่4 มีรัว้วงัในกรุงเทพฯ และมีฐานะเช่นเดียวกบั

เจา้นายไทยจึงทรงคุน้เคยกบัเจา้นายไทยเป็นอย่างดี เมือ่ท่านป้าฉวีวาดไปถึงเมืองเขมร

ท่านจึงตรงเขา้ไปในวงัของสมเด็จพระนโรดมไดใ้นฐานะคนคุน้เคย ฝ่ายสมเด็จนโรดม

เห็นท่านป้าฉวีวาดเป็นเจา้นายไทยที่ไปพึ่งพระบารมีก็ ย่อมยินดีต้อนรับอย่างย่ิง               

เพราะเป็นการส่งเสริมพระบารมีกรุงกัมพูชาเอาการอยู่ นอกจากนัน้  ท่านป้าฉวีวาด              

ยงัฉลาดพอทีจ่ะเอาละครของเจา้จอมมารดาอ าภา ซึง่เป็นครูละครในผูมี้ชือ่เสียงติดไปดว้ย              

ทัง้โรงละครโรงน้ีถือเป็นกุญแจไขประตเูมืองเขมรใหเ้ปิดรบัท่านอย่างกวา้งขวาง”  

     (คึกฤทธิ์ ปราโมช, ม.ร.ว., 2556, น.68)  
 

 ยังมีการอธิบายในเร่ืองละครต่อไปอีกว่า “เมื่อท่านป้าฉวีวาดเอาละครเจ้าจอมมารดาอ าภา  

ซึ่งเล่นแบบละครในไปด้วยทั้งโรงเช่นนี้  สมเดจ็นโรดมย่อมจะต้องเห็นว่าเป็นลาภอันประเสริฐที่ต้องการมา
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นานแล้ว สมเดจ็พระนโรดมจึงรับท่านป้าฉวีวาดและละครของท่านทั้งโรงเข้าอยู่ในพระราชวังในฐานะละคร

ในเมืองเขมรและให้หัดละครเมืองเขมรสบืต่อมาจนถึงทุกวันนี้” (คึกฤทธิ์ ปราโมช, ม.ร.ว., 2556) 

 ในหนังสือโครงกระดูกในตู้  ของ ม.ร.ว.คึกฤทธิ์ ปราโมช ได้มีการน ามาอ้างอิงในการบรรยาย 

และใช้ในการเขียนหนังสือความสัมพันธ์นาฏศิลป์ไทยกัมพูชาไว้หลายที่  โดยเฉพาะเร่ืองท่าน ม .จ.ฉวีวาด  

ได้พาละครเจ้าจอมมารดาอ าภา (ในรัชกาลที่ 2) ลงส าเภาไปเมืองเขมรในเหตุการณ์วิกฤตวังหน้านั้น 

เป็นการเข้าใจคลาดเคลื่อนของผู้ เขียนเพราะละครเจ้าจอมมารดาอ าภา เจ้าจอมมารดาอ าภาท่านเป็นละคร

หลวงในรัชกาลที่ 2 มีฉายาว่า อ าภากาญจนา ได้ถวายตัวเป็นเจ้าจอมในรัชกาลที่ 2 พอถึงสมัยรัชกาลที่ 3  

เ จ้ าจอมมารดาอ าภา  ไ ด้ท า เ ป็ นละครตามจา รีต เดิมคือละครผู้ ช าย เพราะละครผู้ หญิ งนั้ น 

มีได้เฉพาะพระมหากษัตริย์เท่านั้น หนังสอืต านานละครอิเหนาของกรมพระยาด ารงราชานุภาพ ได้กล่าวถึง

ตัวละครของเจ้าจอมมารดาอ าภาซึ่งเป็นตัวละครผู้ชายไว้ว่า 

 “นายแสง เป็นตัวนายโรงละครเจ้าจอมมารดาอ าภา ว่าได้ไปออกเป็นครูละครสมเด็จนโรดม 

ที่กรุงกัมพูชา นายพ่วง ตัวเงาะละครเจ้าจอมมารดาอ าภา ได้เป็นครูละคร เจ้าจอมมารดาจัน รัชกาลที่ 4             

ละครพระยาพิชัยสงคราม (อ ่า) ในรัชกาลที่ 5 และครูละครนอกอีกหลายโรง” (สมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ          

กรมพระยาด ารงราชานุภาพ, 2546) 

 จากเหตุการณ์ดังกล่าวละครที่ไปกรุงกัมพูชาในคร้ังนั้นมีหลักฐานว่าเป็นละครวังหน้าของ 

เจ้าจอมมารดาเอม ในกรมพระราชวังบวรวิไชยชาญสมัยรัชกาลที่ 5 ซึ่งละครวังหน้ากลุ่มนี้ ได้ไปเป็นครูละคร 

ของสมเด็จพระนโรดมพรหมบริรักษ์พระมหากษัตริย์กัมพูชา การเข้าไปของละครวังหน้าได้ส่งอิทธิพล

ร่องรอยละครวังหน้าไว้หลายประการในนาฏศิลป์แบบราชส านักกัมพูชา และมีบางส่วนเข้าไปเกี่ยวข้องกับ          

การแสดงระบ าอปัสรา ที่เป็นระบ าที่มีชื่อเสยีงของกมัพูชาด้วย 

“มีคนจ านวนหนึง่ คือ ผูห้ญิงไทยชาวกรุงเทพ ทีอ่อกมาเป็นครูละครหรือพนกังาน

อยู่ในวังแต่ครั้งสมเด็จนโรดม ซึ่งเราเคยรูจ้ักเมื่อเขาอยู่ในกรุงเทพบา้งไม่รูจ้ ักบา้ง  

พากนัมาหลายคน มีนายโรงปริง ตวัละครอิเหนา ของเจา้จอมมารดาเอมในกรมพระราชวงับวรฯ 

เป็นตน้ ออกมาอยู่กรุงกมัพูชา ไดเ้ป็นหม่อมสมเด็จนโรดม เปลีย่นชือ่เป็นหม่อมเหลียง 

พวกเหล่าน้ีถึงแมค้นทีเ่คยรูจ้กัอยู่แต่ก่อน…  

…ไดไ้ต่ถามถึงทีอ่อกมาอยู่ไดค้วามว่าทีเ่ป็นครูละครครัง้สมเด็จพระนโรดมนัน้ 

สมเด็จพระศรีสวัสด์ิชุบเล้ียงให้เป็นครูละครต่อมา ไดเ้งินเดือนตั้งแต่ 20 เหรียญ            

ลงมาจน 21 เหรียญ ดกูค็วรมีความสุข”  

          (สมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ, 2510, น.213)  
 

ระบ าอปัสราแห่งกมัพูชา อิทธิพลส่วนหนึง่จากละครวงัหนา้สยาม 

นักท่องเที่ยวทั่วโลกที่เดินทางไปเที่ยวประเทศกัมพูชาปัจจุบัน ไม่มีใครที่จะไม่ได้ชมระบ าอัปสรา    

หรือระบ าเทพอัปสรา ที่เปรียบเสมือนระบ าประจ าชาติของกัมพูชา ปรากฏในสื่อต่างๆ  ทั้งการแสดง 

รูปภาพ โปสการ์ด รูปป้ัน ของที่ระลึกต่าง ๆ ซึ่งเป็นการโฆษณาพร้อมกบัแหล่งท่องเที่ยวทางประวัติศาสตร์

ส าคัญคือ นครวัด นครธม ซึ่ ง เ ป็นสิ่ งมหัศจรรย์ในโลก ใครจะทราบบ้างว่าระบ าอัปสรานั้ น  

ส่วนหนึ่งเป็นอทิธพิลจากละครวังหน้า 
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ระบ าอัปสราปรากฏขึ้ นค ร้ั งแรก ในภาพยนตร์ฝ ร่ั ง เศส ใน เ ร่ือง L’Oiseau de Paradis                  

หรือ The Bird of Paradise ก ากับการแสดงโดย Marcel Camus โดยผู้ร าเป็นตัวเอก ในภาพยนตร์เร่ืองนี้  

คือ เจ้าหญิงบุปผาเทวีหรือสมเดจ็พระเรียมนโรดมบุปผาเทวี พระราชธิดาของสมเดจ็พระเจ้านโรดมสีหนุ   

ผู้สร้างสรรค์ระบ าชุดนี้ขึ้นในคร้ังนั้น คือ สมเดจ็พระมหากษัตริยานีกุสุมะนารีรัตน์ สรีิวัฒนา พระราชมารดา

ของสมเด็จพระเจ้านโรดมสีหนุ สมเด็จพระราชชนนีกุสุมะนารีรัตน์หรือพระราชินีโกเสม็ก โปรดปราน

นาฏศิลป์แบบโบราณของกัมพูชา ดังพระราชบรรพบุรุษ ทรงรับเจ้าหญิงบุปผาเทวีไปอุปภัมภ์   

และฝึกหัดนาฏศิลป์การละครของกัมพูชามาแต่พระเยาว์ แต่ท่าร าระบ าอัปสราหาได้เกิดขึ้นเมื่อสมัยนี้ ไม่   

ท่าร าระบ าอัปสราแต่แรกเร่ิมนั้นน ามาจากท่าร าโบราณในละคร เร่ือง พระสมุท (ผู้ เขียนได้ดูการแสดง

ระบ าอัปสรา คร้ังแรกรู้สึกว่าคล้ายกับระบ าบุษบาชมศาลในเร่ืองอิเหนา) เมื่อศึกษาเร่ืองพระสมุท   

เห็นว่ามีตอนหนึ่ง ซึ่งสอดคล้องกับท่าร าอัปสรา คือ ตอนนางบุษมาลีชมสวนพร้อมด้วยพี่เล้ียง ถ้าผู้ศึกษา

ดนตรี นาฏศิลป์ไทย เมื่อฟังเพลงในระบ าชุดนี้แล้ว จะทราบทนัทว่ีา ประกอบด้วยเพลงเสมอ เพลงสีนวล 

เพลงจีนหลวง และจบด้วยเพลงเชิด 

บทความ “เร่ืองเขมร” ของจักรพันธุ์ โปษยกฤต (ศิลปินแห่งชาติ) ในนิตยสารพลอยแกมเพชร 

ฉบับเดือนตุลาคม พ.ศ. 2547 ได้กล่าวถึง ระบ าชุดอปัสรา ว่า 
 

“ในเวบ็ไซต์เขมร อธิบายโดยคนเขมรชือ่ ลีวนันา บรรยายระบ าอัปสราเขมรไวว้่า 

พระราชินีศรีโสวัฒโมนิวงค์โกศมิกเนียรีรัฐ ผู ้เป็นพระมารดาของเจา้นโรดม สีหนุ  

และเป็นผูอ้ านวยการทัง้บริหารและก่อตัง้ควบคุมกองละครหลวงของเขมรในขณะนัน้ 

ทรงเป็นผูริ้เร่ิมคือเมือ่ปี พ.ศ.2492-2493 เจา้หญิงขนิษฐาผูเ้ป็นป้าของเจา้นโรดมสีหนุ 

คิดท าชฎากระดาษอย่างเครือ่งศิราภรณ์ของนางอัปสรตามรูปจ าหลกันครวดั ใหห้ลานชาย

เด็ก ๆ ที่เป็นลูกเจา้นโรดมสีหนุใส่ร าเล่นตอนปิดเทอม เจา้นโรดมสีหนุ เห็นชอบใจ  

จึงขอใหพ้ระมารดาคิดท าระบ าขึ้น พระราชินีสรีโสวฒัโมนิวงค์ ไดใ้หช้่างหลวงท าชฎา

กระดาษใหก้ลายเป็นศิราภรณ์จริง ๆ ท าดว้ยเงินทัง้เครื่องประดับพัสตราภรณ์จริง ๆ 

และขอใหค้รูนาฏศิลป์สองคนคิดท ากระบวนร าระบ าอัปสร ส าหรบัใหเ้จา้หญิงบุปผาเทว ี

ผู ้เ ป็นพระราชธิดาในเจา้นโรดมสีหนุสวมใส่และร าในการถ่ายภาพยนตร์เ รื่อง  

“ปักษี แดนสุขา” ซึง่ถ่ายท าทีน่ครวดั”  

(จักรพันธุ ์โปษยกฤต, 2547, น.19) 
 

ส่วนท่วงท านองเพลงและลีลาการร าเขมรเอามาจากเร่ืองอเิหนาบุษบา (เร่ืองมุสลิม) และพระสมุท

นางบุษมาลี (เร่ืองเขมร)  

เร่ืองพระสมุทกับนางบุษมาลี เป็นวรรรคดีไทยมาตั้งแต่สมัยกรุงศรีอยุธยา รู้ จักแพร่หลายกันมา  

ช้านาน ในสมัยรัชกาลที่ 3 คุณสวุรรณ กวีสตรีใช้ชื่อพระสมุทกบันางบุษมาลีในละครเร่ืองอุณรุฑร้อยเร่ืองด้วย 

ต่อมาสมัยรัชกาลที่ 5 กรมพระราชวังบวรวิไชยชาญได้ทรงพระนิพนธ์บทละครเร่ืองพระสมุท 

จากของเดิม ส าหรับให้ละครวังหน้าของ เจ้าจอมมารดาเอม จัดแสดงจนเป็นเ ร่ืองเด่นส าคัญ 

ของละครวังหน้าดังกล่าว 
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ภาพที่ 7 เจ้าหญงิบุปผาเทว ีพระราชธดิาในพระบาทสมเดจ็พระเจ้านโรดมสหีนุ ทรงเคร่ืองนางอปัสรา 

ที่มา: http://www.sookjai.com/index.php?topic=184796.0 
 

 
ภาพที่ 8 เจ้าหญิงบุปผาเทวีทรงร าระบ าอปัสรา ในภาพยนตร์ฝรั่งเศส ในเรื่อง L’Oiseau de Paradis หรือ  

The Bird of Paradise ก ากบัการแสดงโดย Marcel Camus สงัเกตตัวระบ าพี่เลี้ยงด้านหลงั  

แต่นางละครห่มสะไบเฉวียงบ่า สวมรัดเกล้าเปลว 

ที่มา: http://www.sookjai.com/index.php?topic=184796.0 

 

อิทธิพลละครวังหน้าเร่ืองพระสมุทของกรมพระราชวังบวรวิไชยชาญน่าจะไปกับกลุ่มครูละคร  

ที่ไปเป็นครูสอนละครในราชส านักกัมพูชาเมื่อเกิดวิกฤตการณ์วังหน้า ดังที่เมื่อเสดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ

กรมพระยาด ารงราชานุภาพได้เสดจ็ไปกัมพูชาในปี พ.ศ.2467 พระเจ้านโรดมศรีสวัสด์ิ กษัตริย์กัมพูชา 

ได้จัดการแสดงละคร เร่ือง พระสมุท ให้สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ

ทอดพระเนตรดังนี้  

 

 
 

http://www.sookjai.com/index.php?topic=184796.0
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“มีโปรแกรมพิมพ์ทั้งภาษาฝรั่ง เศสและภาษาเขมรว่าละครหลวงจะเล่น  

เรื่องพระสมุท เป็นภาษาไทยประทานเกียรติแก่เรา กระบวนเล่นนัน้ตั้งตน้เทพบุตร 

ออกร าดอกไมเ้งินทองสีคู่่เบิกโรงก่อน แลว้ตัวพระสมุทจึงออก จบัเล่นตัง้แต่พระสมุท  

อยู่ในสวน นางบุษมาลีไปชมสวน พระสมุทลกันางบุษมาลีพาหนีไป ทา้วรณจกัรยกองทพั

ออกติดตาม ในโปรแกรมจะเล่นไปจนรณจกัรตาย และพระสมุทกลบัเขา้เมือง”  

(สมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ, 2510, น. 194) 
 

ครูละครวังหน้าของเจ้าจอมมารดาเอม ในกรมพระราชวังบวรวิไชยชาญมีปรากฏชื่อปริง อิเหนา 

และเล็ก สังคามาระตา ไปเป็นครูละครในราชส านักกัมพูชา ดังที่กรมพระยาด ารงราชานุภาพได้กล่าวไว้          

ในหนังสอืต านานละครอเิหนา และทรงได้พบ ปริง (ตัวละครอเิหนา) อกีคร้ังเมื่อเสดจ็กมัพูชา 
 

“มีคนจ านวนหนึง่ คือ ผูห้ญิงไทยชาวกรุงเทพ ทีอ่อกมาเป็นครูละครหรือพนกังาน

อยู่ในวังแต่ครั้งสมเด็จนโรดม ซึ่งเราเคยรูจ้ักเมื่อเขาอยู่ในกรุงเทพบา้งไม่รูจ้ ักบา้ง  

พากนัมาหลายคน มีนายโรงปริง ตวัละครอิเหนา ของเจา้จอมมารดาเอมในกรมพระราชวงับวรฯ 

เป็นตน้ ออกมาอยู่กรุงกมัพูชา ไดเ้ป็นหม่อมสมเด็จนโรดม เปลีย่นชือ่เป็นหม่อมเหลียง 

พวกเหล่าน้ีถึงแมค้นทีเ่คยรูจ้กัอยู่แต่ก่อน ก็จ าไม่ไดเ้กือบทัง้นั้น ดว้ยมาอยู่เขมรเสีย       

ตั้ง 30-40 ปี จนหัวหงอกฟันหัก แรกพบรูว้่าเป็นไทยดว้ยน า้เสียง ต้องถามนาม 

และโคตรถึงไดรู้ว้่าเป็นใครต่อใคร พวกเหล่าน้ียังมีความขวยเขินขอ้ทีท้ิ่งบา้นเมืองมา              

พอใจจะชี้แจงเหตุแก่เรา อา้งว่ายากจน เป็นตน้ ตอ้งตอบตัดความเสียว่า เกิดเป็นมนุษย์

ย่อมรกัสุข ชงัทุกขเ์ป็นธรรมดา จะอยู่เมืองไทยหรือเมืองเขมรทีไ่หนเป็นสุขก็ควรอยู่ที่นัน้ 

ส าคัญแต่อย่าท าชัว่ใหเ้ขาติเตียนขึ้นชือ่ไดว้่าเป็นไทยเลวทราม ไดไ้ต่ถามถึงทีอ่อกมาอยู่

ไดค้วามว่าทีเ่ป็นครูละครครัง้สมเด็จพระนโรดมนัน้ สมเด็จพระศรีสวสัด์ิชุบเล้ียงใหเ้ป็น

ครูละครต่อมา ไดเ้งินเดือนตัง้แต่ 20 เหรียญ ลงมาจน 21 เหรียญ ดกูค็วรมีความสุข”  

(สมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ, 2510, น. 213) 
 

และทรงกล่าวถึงเร่ืองละครในราชส านักกมัพูชาไว้ว่า  

“ละครหลวงในกรุงกมัพูชาน้ี ทรงเรือ่งตามต านานวา่แรกมีขึ้นเมือ่ครัง้พระหริรักษ์ 

ไดค้รูละครไทยมาจากเจา้พระยาบดินทรเดชา (สิงห์ สิงหเสนี) หดัเล่นตัง้แต่สมยัรชักาลที ่3 

กรุงรตันโกสินทร ์แต่เล่นเป็นอย่างเจา้ต่างกรม ต่อมาสมเดจ็พระนโรดมจึงเล่นอย่างละครหลวง 

ครัง้รัชกาลที ่4 เมื่อสมเด็จนโรดมครองกรุงกัมพูชาอยู่นัน้ พยายามหาครูละครมาจาก

กรุงเทพ ไดใ้ครออกมาก็ยกย่องชุบเล้ียง ไดล้ะครตัวดีของเจา้จอมารดาเ อมบ้าง  

ละครพระองค์เจา้ดวงประภาบา้ง ละครพระองค์เจา้สิงหนาทบา้ง และละครองค์อื่น ๆ  

ก็ไดม้าเป็นครูอีกหลายคน ละครครัง้สมเด็จพระนโรดม เล่นแต่ภาษาไทยอย่างเดียว 

มาถึงครัง้สมัยสมเด็จพระศรีสวสัด์ิก็โปรดเล่นละคร ไดล้ะครของเจา้นโรดม ประสมโรง

เล่นต่อมาบา้งหัดขึ้นใหม่บา้ง เล่นทัง้ภาษาไทยและภาษาเขมร ไดเ้คยเล่นทีเ่มืองฝรั่งเศส

ถึง 2 ครั้ง โดยปกติเล่นแต่ขา้งในพระราชวัง ทอดพระเนตรเองเดือนละครั้งหนึ่ง  
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หรือสองครัง้ ออกมาเล่นขา้งหนา้ใหช้าวต่างประเทศดแูต่งานปีใหม่ หรือเวลามีแขกเมือง

บรรดาศักด์ิสูงมาจากต่างประเทศ ดว้ยเหตุน้ีแมฝ้รั่งทีอ่ยู่ในเมืองเขมรจึงมิใคร่จะไดดู้  

ตัวละครที่มาเล่นวนัน้ี ตัวส าคัญมาเล่นจริงดังเล่าลือ คนเล่นพระสมุทชื ่อนักมารศรี  

ว่าเป็นพระญาติ คนโปรด ตัวนางบุษมาลีชือ่นกัเมียงมะปรางหวาน เป็นคนโปรดอีกคนหนึง่ 

ตัวรณจักรชื ่อมิต เป็นละครแต่ครั้งสมเด็จนโรดม เดี๋ยวน้ีว่าเป็ นยักษ์ดีไม่มีใครสู ้  

ไดเ้ป็นศิษยข์องสมัฤทธ์ิละครพระองค์เจา้สิงหนาท ละครตวัโปรดสองคนนัน้แต่งเครือ่งเพชร

เพ่ิมเครือ่งละครหรูหราผิดละครตวัอื่น ๆ กระบวนร าเตน้ ถึงเทียบละครกรุงเทพ ทีค่วรชมวา่ดี

ก็มี กระบวนร้องและเจรจาเป็นภาษาไทย ที่ชัดเหมือนชาวกรุงเทพก็มี  ที่แปล่งก็มี  

เครื่องแต่งตัวมีผิดกบัละครกรุงเทพ แต่บางอย่าง คือมงกุฎสตรี มีแต่กระบังหนา้กับยอด 

ตัง้กลางกระหม่อม สูงโทงเทงดูน่าเกลียด ชฎา ทรงก็อยู่ขา้งสูงไป ผา้ห่มนางตัวดีห่มเฉวียง 

(ว่าเป็นแบบของ พระหริรักษ์) ก็ไม่น่าดู ดว้ยต้องปล่อยแขนเปล่าให้แลเห็นรักแร ้

อยู่ขา้งหนึง่ เครือ่งแต่งตัวยกัษ์นัน้ เจียระบาดท าเป็นชายไหวอย่างรูปปั้น”  

(สมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ, 2510, น.194-196) 

 

ภาพที่ 9 นางละครหลวงกมัพูชา แต่งกายด้วยสไบเฉียงข้างเดียว 

สวมมงกุฎสตรีแบบรูปป้ันคือมีแต่กระบังหน้าและเกี้ยวยอด 

ที่มา: https://www.pinterest.com/pin/733172014330784784 
 

 
ภาพที่ 10 ละครหลวงกมัพูชาตวัพระใส่ห้อยข้างหรือเจียรบาดชายตรง และตวัยักษ์ใส่ห้อยข้างเจียระบาด 

ท าเป็นชายไหวแบบรูปป้ัน (เคร่ืองแต่งอย่างทศกณัฐ์นี้  สามารถน าไปแต่งเป็นท้าวรณจักรใน เรื่อง พระสมุท 

หรือพญายักษ์ในละครเรื่องอื่นๆได้) 

ที่มา: https://www.pinterest.com/pin/733172014330784784 

https://www.pinterest.com/pin/733172014330784784
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ลักษณะเคร่ืองแต่งกายของตัวนางและตัวยักษ์ที่ สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารง 

ราชานุภาพ ได้กล่าวถึงนั้นกม็ีลักษณะที่ใกล้เคียงกับอิทธิพลศิลปกรรมวังหน้าอยู่ 2 ประการ คือมงกุฎสตรี

ที่มีเพียงกระบังหน้ากับเกี้ ยวยอดตั้งบนศีรษะ ซึ่งลักษณะมงกุฎแบบนี้  เป็นลักษณะมงกุฎนางที่ปรากฏ             

ในหุ่นวังหน้า ซึ่ งเลียนแบบมาจากภาพจิตกรรมประติมากรรมตั้ งแต่สมัยอยุธยาตอนปลายจนถึง  

ต้นกรุงรัตนโกสินทร์ (ในละครไทยมงกุฎสตรี ได้เพิ่มเกี้ ยวมาลัยทองรอบศีรษะอีกชิ้ น และมีสาแหรก  

เชื่อมระหว่างเกี่ยวยอด และเพิ่มท้ายหลังมงกุฎสตรี ) 
 

 
ภาพที่ 11 หุ่นวงัหน้าตัวนางสวมมงกุฎสตรี ที่มีเพียงพระบังหน้าและยอดกลางศีรษะ 

ที่มา: จักรพันธุ ์โปษยกฤต (2540) 
 

เคร่ืองแต่งตัวยักษ์ใส่เจียระบาดหรือห้อยข้างเหมือนรูปป้ัน กเ็ป็นลักษณะเดียวกันกับเจียระบาด  

ตัวยักษ์หุ่นวังหน้าของกรมพระราชวังบวรวิไชยชาญเช่นเดียวกัน:ซึ่งแตกต่างกันระหว่างตัวพระที่ใส่เจียระบาด

ชายตรง (ซึ่งลักษณะเจียระบาดลักษณะแบบรูปป้ันนี้ ในการแสดงละครไทยมาปรากฏอีกคร้ังในละคร 

กรมพระนราธิปประพันธ์พงศ์สมัยรัชกาลที่ 5 และเป็นแบบเคร่ืองแต่งกายให้กรมศิลปากรและวิทยาลัย  

นาฏศิลป ใช้ส าหรับแต่งกายตัวพระในปัจจุบัน) 
 

 
ภาพที่ 12 หุ่นวงัหน้าตัวยักษ์ (ทศกณัฐ์) ของกรมพระราชวงับวรวิไชยชาญ ออกแบบให้เจียระบาดเป็นแบบรูปป้ัน

เช่นเดียวกนักบัที่พบในเคร่ืองแต่งกายตัวยักษ์ของนาฏศิลป์กมัพูชา 

ที่มา: ชจักรพันธุ ์โปษยกฤต (2540) 
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 อีกประการหนึ่งที่น่าสังเกตเคร่ืองแต่งกายนาฏศิลป์กัมพูชาแม้จะเป็นเร่ืองเล็กน้อย คือ เร่ืองอุบะ

และดอกไม้ทัด คือ อุบะพวงดอกไม้ ที่ห้อยตรงจอนหูตัวละครและดอกไม้ทัดหูตัวละครของนาฏศิลป์

กัมพูชานิยมทัดอุบะและดอกไม้ทัดคนละข้างกันเป็นแบบแผนจนถึงทุกวันนี้  แต่ในนาฏศิลป์ไทยปัจจุบัน  

จะทัดดอกไม้และอุบะข้างเดียวกันจนเป็นประเพณี เช่นเดียวกัน แต่เมื่ อดูภาพถ่ายละครวั งหน้า 

ของเจ้าจอมมารดาเอมในภาพที่ 5 และภาพที่ 6 เปรียบเทียบกับละครกัมพูชาในภาพที่ 9 และภาพที่ 10  

จะเหน็การทดัอุบะดอกไม้ทดัแบบเดียวกนัทั้งแบบละครวังหน้าและแบบนาฏศิลป์กมัพูชา 

 จากข้อมูลหลักฐานที่กล่าวมาแสดงให้เห็นว่าอิทธิพลละครวังหน้าจากกรุงรัตนโกสินทร์  

ได้ทิ้งร่องรอยอิทธิพลในนาฏศิลปกัมพูชาไว้หลายประการ เช่น บทละครเร่ืองพระสมุท บทพระบวรราชนิพนธ์

ของกรมพระราชวังบวรวิไชยชาญ ได้รับความนิยมเป็นอย่างมากในสมัยสมเด็จพระนโรดมศรีสวัสด์ิ  

และอิทธิพลจากเร่ืองพระสมุทยังเป็นส่วนหนึ่ งในการพัฒนารูปแบบการแสดงชุดใหม่ของกัมพูชา  

คือ ระบ าอปัสรา ที่สร้างสรรค์โดย พระราชินีศรีโสวัฒโมนิวงค์โกศมิกเนียรีรัฐ ซึ่งได้น าเอาลักษณะท่าร าจาก

ตอนนางบุษบาชมศาลในเร่ืองอิเหนา และตอนนางบุษมาลีชมสวนในเร่ืองพระสมุท มาออกแบบเคร่ืองแต่งกาย

ใหม่โดยน าเคร่ืองแต่งกายแบบนางอัปสรที่ภาพจ าหลักนครวัด มาใส่ในการแสดง ระบ าอัปสราชุดนี้  

ได้เผยแพร่โดยภาพยนตร์ของฝร่ังเศส และการเผยแพร่จากการประชาสัมพันธ์ของสมเด็จนโรดมสีหนุ  

ในสมัยต่อมาจนระบ าอัปสราเปรียบเหมือนเป็นระบ าประจ าชาติของกัมพูชาไป แต่ถ้าวิเคราะห์พิจารณาในลักษณะ

การแสดงจะเห็นลักษณะท่าร า เพลงในระบ าอัปสรา เป็นลักษณะเดียวกับท่าร าแบบเดียวกับท่าร าไทย  

ไม่ได้มีลักษณะท่าร าที่น ามาจากภาพจ าหลัก เช่น ในภาพจ าหลักนางอปัสรที่เป็นนักฟ้อนร าจะยกขาสงู วงสูง 

แอ่นตัวมาก แต่ในระบ าอัปสราจะใช้โครงสร้างท่าร าแบบเดียวกับท่าร าไทย เช่น การใช้จีบ วง เหล่ียมขา 

การกระดกเท้า เป็นต้น เพลงที่ใช้ก็ใช้เพลงในลักษณะเพลงเดียวกัน คือ เพลงเสมอ เพลงสีนวล  

เพลงจีนหน้าเรือ และเพลงเชิด  

 
ภาพที่ 13 เปรียบเทยีบท่าร าภาพจ าหลักนางอปัสรา และระบ าอปัสราในปัจจุบันทีป่ระดิษฐ์ 

ออกแบบโดยพระราชินีศรีโสวัฒโมนิวงค์โกศมิกเนียรีรัฐ 

ที่มา: https://sites.google.com/a/sura.ac.th/websit-dinner/xapsr-a/tha-ra-na-ngxaps-ra 
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อย่างไรกต็ามแต่จุดเด่นของนาฏศิลป์เขมรที่ยังคงเป็นแบบแผนน่าเอาแบบอย่างคือ ความพร้อมเพรียง 

ความตั้ งใจ และสมาธิและความนิ่ งในการร่ายร าที่ท าให้นาฏศิลป์กัมพูชามีเสน่ห์เป็นที่ชื่ นชอบ  

ของนักท่องเที่ยวและชาวต่างชาติ และเป็นสิ่งหนึ่งที่รัฐบาลกัมพูชาใช้งานด้านศิลปวัฒนธรรมการแสดง 

ให้สอดคล้องกับประวัติศาสตร์โบราณสถานเป็นการประชาสัมพันธ์การท่องเที่ยวของประเทศกัมพูชา 

จนเป็นเอกลักษณ์ไปทั่วโลก 
 

สรุป 

 อิทธิพลละครวังหน้าต่อนาฏศิลป์กัมพูชานั้นตามหลักฐานประวัติศาสตร์พบว่า ละครวังหน้า  

ที่ส่งอิทธิพลต่อนาฏศิลป์กัมพูชา คือ ละครวังหน้าในสมัยกรมพระราชวังบวรวิไชยชาญในสมัยรัชกาลที่ 5  

ด้วยเกิดเหตุการณ์ความขัดแย้งในทางการเมืองระหว่างวังหลวงและวังหน้า น าไปสู่การเข้าไปของกลุ่ม  

ขุนนางและครูละครวังหน้า น าเอารูปแบบละครแบบวังหน้าไปเผยแพร่ในราชส านักกัมพูชา และส่งผลให้

ละครกัมพูชามีลักษณะร่องรอยละครวังหน้าหลายประการ เช่น ละครกัมพูชานิยมเล่นเร่ืองพระสมุท  

อันเป็นบทพระบวรราชนิพนธ์ ของกรมพระราชวังบวรวิไชยชาญ และละครเร่ืองพระสมุทยังเป็นต้นแบบให้เกิด 

การพัฒนารูปแบบระบ าขึ้ นมาใหม่ คือ ระบ าอัปสรา ที่ได้น าลักษณะท่าร ามาจากละคร เร่ือง พระสมุท  

ตอน นางบุษมาลีชมสวน และการเผยแพร่ประชาสัมพันธ์ประเทศของกัมพูชาผ่านการแสดงระบ าอัปสรา 

ได้ท าให้ระบ าชุดนี้ เปรียบเสมือนระบ าประจ าชาติของกัมพูชาในปัจจุบัน  

 ลักษณะการแต่งกายนาฏศิลป์กัมพูชาหลายประการที่มีอิทธิพลละครวังหน้าที่คงหลงเหลืออยู่ 

ได้แก่ มงกุฎสตรีแบบมีกระบังหน้าและเกี้ ยวยอดกลางศีรษะ ลักษณะห้อยข้างหรือเจียรบาดตัวยักษ์  

ที่มีความสัมพันธ์กับลักษณะเคร่ืองแต่งกายแบบเดียวกับหุ่นวังหน้า หรือแม้แต่การทดัอุบะและดอกไม้ทัด 

คนละข้างหู กม็ีลักษณะสอดคล้องสมัพันธก์บัละครวังหน้าอกีด้วย 

 นาฏศิลป์ไทยและกัมพูชายังมีความสัมพันธ์ในมิติอื่น ๆ อีกหลายประการ ด้วยความนิยม

ศิลปวัฒนธรรมซึ่งกันและกันยังเป็นการแลกเปล่ียนสัมพันธ์กันไปมา มีข้อมูลหลายประการในการศึกษา  

ในเชิงประวัติศาสตร์ดนตรีนาฏศิลป์ที่ เมื่ อต้องการศึกษานาฏศิลป์ไทยแบบต้นกรุงรัตนโกสินทร์  

หรือนาฏศิลป์ไทยโบราณสิ่ งที่ จะขาดเสียไม่ไ ด้คือการน า ข้อมูลนาฏศิลป์กัมพูชาเ ข้ามาศึก ษา  

และลักษณะเด่นของนาฏศิลป์กัมพูชาที่ค่อนข้างรักษาแบบแผนประเพณีอย่างเคร่งครัด โดยเฉพาะลักษณะ

นาฏศิลป์แบบราชส านักท าให้นาฏศิลป์กัมพูชายังคงมีร่องรอยของนาฏศิลป์แบบจารีตโบราณอยู่เป็นอันมาก  

แต่ด้วยนโยบายของรัฐทั้งสองฝ่าย และทัศนคติของประชาชนในปัจจุบันท าให้การศึ กษาหาข้อมูล 

ทางด้านนาฏศิลป์ดนตรีหลายประการไม่สามารถท าได้อย่างสะดวกมากนัก จึงเห็นควรที่ผู้ที่จะศึกษา

ประวัติศาสตร์ดนตรีนาฏศิลป์ทั้งสองชาติควรลบอคติต่อกัน เพื่อจะได้ศึกษาแลกเปล่ียนข้อมูลทั้งฝ่ายไทย

และกมัพูชาจะท าให้การพัฒนาศิลปะของทั้งสองชาติเจริญรุ่งเรืองย่ิงขึ้น   
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ขอ้เสนอแนะ 

ยังมีข้อมูลและความสัมพันธ์ด้านอื่น ๆ ของประวัติศาสตร์ของการแสดงนาฏศิลป์และดนตรี  

ของไทยและกัมพูชาที่น่าจะน ามาเป็นประเดน็ในการศึกษาอีกหลายประการ ทั้งการแสดงที่เป็นแบบราชส านัก 

และการแสดงของกลุ่มชนต่าง ๆ ที่มีการถ่ายทอดกันไปมาตั้งแต่สมัยอดีต แม้แต่ในปัจจุบันในสังคมโลก 

ไร้พรหมแดนยุคดิจิทัล มีการแลกเปล่ียนศิลปวัฒนธรรมทั้งทางตรงและทางอ้อมผ่านโลกโซเชียล  

ส่งผลต่อการพัฒนานาฏศิลป์ดนตรีทั้งไทยและกัมพูชาไปในทศิทางทางคู่ขนานกัน ซึ่งเป็นประเดน็ที่น่าสนใจ

น ามาศึกษาเป็นอย่างย่ิง 
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